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IMPEOJOJIEHUE KOT'HUTUBHOI'O IMCCOHAHCA
B AY/IMOBU3YAJIBHOM IIEPEBO/IE
(HA MATEPHAJIE ITIEPEBOJOB CEPHAJIA «/IPY3b5I»)
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OmcKuil 2ocyoapcmeeHHblil yHUgepcumem
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AHHOTALUS: 8 cCMamve paccmampusaemcs npodiema KOCHUMUEHO20 OUCCOHAHCA, 0OYCNI08NEHHAs UHINEPIeKC-
TMYanbHOCMBIO, CLOJCHOU CEMUOTNUYECKOU CMPYKMYPOUL U HATUYUEM KYIbIMYPHBIX Peanull 8 mexkcme KoMeoutiHo-
20 cepuana «/pysvar. Aemop evlosueaem eunomesy, coenacHo Komopou npeodonenue KJJ saxniouaemcs 6 no-
podxcOeHuy mexkcma Ha sAzvike I, komopulii no komuueckomy sghgexmy ne ycmynan ovl unu npuoIU*Caics oot K
mexcmy Ha A u nposooum ananus nepegooueckux pewenuil Ha mamepuaie nepesooos cepuaia Ha pyccKull u
UCNAHCKULL A3VIK.

KuioueBsble c0Ba: kocHUmMuGHbIl OUCCOHANC, AYOUOBU3YATbHbII NePesoo, KYIbmMypPHAs pedusl, KoMuieckoe.

Abstract: the paper deals with a problem of cognitive dissonance caused by intertextuality, complex semiotic
structure and presence of cultural elements in the text of «The Friendsy» sitcom. The author suggests that trans-
lator’s drive to reduce the dissonance is achieved through creating a text in a target language that would be
similar by its humorous effect to the text in a source language. The analysis of solutions made during translation

into Russian and Spanish is carried out.
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AyIHOBH3YaIbHBIA TEKCT MEepeiaeT KyIbTypHYIO
penpe3eHTaI0 MUPa MOCPEICTBOM s3bIKa U U300parKe-
Hus. CUuTaeTCs, YTO NMEPEBOTIUKY PUXOTUTCS OanaH-
CHpPOBATh MEXIY OBYMS SI3BIKOBBIMU U KYJIBTYPHBIMH
CHCTeMaMH 1 00J1a1aTh He IPOCTO 3HAHUEM JIBYX SI3BIKOB,
HO ¥ 3HaHHWeM JBYX KynbTyp [1, c. 223]. IlepeBomumk
HWMEET JIeJIO CO CIIOKHBIM CEMHUOTHYECKHM TEKCTOM,
(UITEMOM, CEpPUAIOM WIH TEIICBU3HOHHOH IIPOTPaMMOH,
KOTOPBI COCTOHT U3 3HAKOB: BepOAIBHBIX U HEBEPOaIb-
HBIX, HHTEHIINOHAJIBHBIX U HEMHTEHIIMOHAJIbHBIX, HMII-
JUIUTHBIX M SKCIUTUIMTHBIX. DTH 3HAKU CO3/IaI0T KOJIO-
BYI0 MH(OpPMAIUIO, KOTOPYIO B BHJIC COOOIICHUS U
BOCITPHHUMAET 3pHUTeNh [2, c. 193-218]. [lekogupoBanue
9TOM MH(OPMAIMU U TIPECTABISAET HAUOOIBIIYIO TPYI-
HOCTB TSI IEPEBOTYHKA, TTOCKOJIBKY JIFO0OOH KHHOPHITEM
MIPEJICTABIISAET COOOM TOJMKOJOBEIH OOBEKT, B KOTOPOM
BepOabHas ¥ HeBepOanbHast HHPOpMALHs ISHCTBYET IO
MIPUHLUITY JOMOJHEHUSI.

B pamMkax coBpeMEHHOTO KOTHUTHBHOTO TOIX07a K
MIEPEBOTICCKON NEATEIEHOCTH MOCTYIUPYETCS, UTO B
CUTYallUsIX MEXKbBI3BIKOBOTO MEPEBOJA BCE CTPATCTHH
OCYILIECTBISIOTCA B KOTHUTUBHOM HH(DOPMALIMOHHOM
T10JIe, BHEIIHUE TPAHHUIIBI KOTOPOTO OMPEACIISIOTCS KOH-
TEKCTOM CUTYaIlHH, 3 KOHKPETHBIC IIEPEBOTICCKHUE peTIie-
HUSI 3aBHCST OT CIIOCOOHOCTH IIEPEBOIINKA UCIIOIB30BaTh
COOTBETCTBYIOLIMK MoTeHIHa nojst. OOCTosATeNbCTBa,
npensaTcTByomue BeTpeue 3Haka 115 ¢ oobexTom NS
MIOJTyYaroT Ha3BaHUE «Pa3phIBOBY U 00yCIaBINBAIOT KOT-
HUTHUBHBIA TUCCOHAHC mepeBoaunka [3, c. 193].
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Korautusneiit aucconanc (KJI) onpenensiercst kak
«...3HaHHE TIEPEBOYMKA O TOM, UYTO MEXKIY TEKCTaMHU
WS u 1T nmeroTcs conepxaTeNbHble pa3inius U peak-
1M Ha 3T0 3HaHue» [3, c. 199]. HecomHenHo, nepeBoji-
YUK KHHO, Pa0OTAIONINH C MCXOAHBIM TEKCTOM M HME-
IOLIUI J1e)10 ¢ KanaMOypamu, UTPOid CJIOB WM KYJBTYp-
HBIMH PEMHHHUCIEHIMSIMU HCTbIThIBaeT KJI, Beap mpu
aynnoBusyanpHoM miepeBojie (ABII) y mepeBomunka,
MOYHO CKa3aTh, «CBA3aHBI PYKH», TOCKOIBKY M KaJlaM-
OypHI U UTpa CIIOB MOTYT OIHUPATHCS HA HEKOTOPEIE He-
BepOasbHble 3Haku. Komuueckuii a3 ekt MmoxeT cosna-
BaThCs HA OCHOBE MTPOYHOI CBsI3U BepOaIbHBIX M HEBEp-
0aJBHBIX CPEICTB BBIPAXKCHUS H €T0 Iiepeada Ha Ipyroi
SI3BIK MOKET OKa3aThCsl HEMOCUIIbHOM 3a/1a4ei, HeCMOT-
psI Ha CTETeHb PO EeCCHOHANN3MA MTEPEBOAIHKA.

Komenuiinbie TeneBU3MOHHBIE CepUalIbl, TIEPEBOJ
KOTOPBIX SIBJSIETCS OMHUM W3 HAIPABICHHUH PaOOTHI CO-
BPEMEHHBIX IIEPEBOIYUKOB, PA0OTAIONIHX B cepe ayauo-
BU3YaJILHOTO TMEPEBO/Ia, MPECTABISIIOT cO00W Hencuep-
MIAEeMBIi ICTOYHUK (PAaKTOPOB, 00YCIABIHBAIOIINX KOTHH-
TUBHBIN auccoHaHc. CBs3aHO 3TO B MEPBYIO OYepesb C
TEM, YTO KOMETUIHBII CEpUaIl WJIM CUTYallMOHHAs KOMEIUS
SIBTISIETCS] IIPOLYKTOM CIIOKHOM CEMHUOTHYECKON MPUPOIBI
W XapaKTepU3yeTCsl TAKUM CBOMCTBOM, KaK HHTEPTEKCTY-
anpHOCTH [4, c. 47]. Texct koMeAMIHOTO cepuana JaeT
MHOTOYHCJICHHBIE OTCHUTKH Ha MOIYJISPHbIC B TPUHUMA-
IOIIeH KyIbType MEPCOHaXKH, TIECHH, TEICBH3HOHHBIC
nepenadu, pekiamy u T.1. EcrecTBeHHO, OObIIas yacth
TaKUX KYJIBTYpPHBIX pealinii HeM3BECTHA JUISl PEIIMITHEHTOB
JIPYTUX KYJIBTYP W MEPeBOJ] IIYTOK M JMAIOTOB, KOMUY-
HOCTh KOTOPBIX MOCTPOCHA HAa MHTEPTEKCTYaILHOCTH,
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MIPEACTABIISAET CIOKHOCTb /17151 IEPEBOJUMKA, TEM CAMBIM,
o0ycnaBinuBasl ero KOrHUTUBHBIN TUCCOHAHC.

CoriacHO TeOpuU KOTHUTHBHOIO JIUCCOHAHCA, pa3-
paborannoii Jleonom @ecrunrepom B 1957 r, B cinyuae
BO3HUKHOBEHUS AMCCOHAHCA UHIUBUJ OyJeT BCEMU CU-
JIaMU CTPEMHUTHCS CHU3UTH CTENIEHb HECOOTBETCTBUS
MEXKIy IByMsl CBOUMH yCTaHOBKAMH, IIBITASICh TIOCTHYb
KOHCOHaHCa (COOTBETCTBUS). DTO MPOUCXOTUT BCIIE-
CTBHE TOTO, YTO TUCCOHAHC POXKIACT «IICHXOIOTNIECKHUI
nuckomdopt [5, ¢. 17]. [IpumeHnTenBHO K TEOpHH TIe-
peBOAa, 3TO 03HAYAET, UTO NIEPEBOAUHUK, UCIIBITHIBAIOLINH
KJI, 00yclioBIeHHBII HHTEPTEKCTYAIBHOCTBIO M JIMHTBO-
KyJBTYpHBIMHU pa3ziInuusaMu TekcTa Ha WS, Oynet Bcemu
CHWJIaMU CTPEMMTbCS HAWTH TaKOW BapuaHT IepeBoOla,
KOTOpBIN oMoXeT eMy u3basurcs ot K/I wiu B 3Haun-
TEJIbHOH CTENEHH €ro 0ClabuTh.

Teopust K1 B puioxkeHNH K IEPEBOLy KOMETUHHBIX
CEpHUAJIOB MO3BOJISIET BBIIBUHYTh TUIIOTE3Y, YTO IIEPEBOI-
YUKy KOMEIUMHOTO cepuana, CO3AAHHOTO B KYNBTYpE,
3HAUUTEIBHO OTIIMYAIOIICHCS OT KyJIBTYpPHI LIEIEBOM ay-
JUTOPHH TIepeBoaa, 1uis npeofoneHust K[ tpebyercs He
MIPOCTO TEPEBECTH ITyTKH, HO, CKOpEe, 3aHOBO CO37aTh
WX Ha SI3BIKE TIepeBoAa. J{pyrumu ciioBamu, 015 nepesoo-
uuKa Komeoutinoeo cepuana npeodonenue K/ saxnoua-
emcsl 8 nopodxcoenuu mexkcma Ha Asvike 11, komopwiil
no Komuueckomy sgppexniy ne yemynan 6wl uau npudau-
aicancs 6wl k mexcmy Ha MA.

Lenp HacToOAIEH CTAaTbU — PACCMOTPETH CIIOCOOBI
npeononenus nepesonunkamu K/ Ha marepuane ananu-
3a MEepPEeBOAOB aMEPUKAHCKOTO KOMEAMMHOIO cepuaa
«py3ba» (The Friends) Ha pycCKUii 1 NCTTAHCKUH SI3BIK.

Cepuan «/lpy3es» — oquH U3 HanOoIee MOMYIIPHBIX
KOMEIMHHBIX CepUaioB, KOTOPBIXA MPHOOPES MHOXKECTBO
MOKJIOHHHUKOB T10 BCEMY MHUPY, B TOM uucie, 1 B Poccun.
[Ipembepa cepuana B Poccun cocrosutack 1 ceHtssOpst
2001 . na xanane PTP. Cepuan BbIXOIWI B MEPEBOIE,
BBIIIOJIHEHHOM cTyaueit nepeBoaa «Hotay» (mepeBomgyunk
Muxaun Mutius).

IIpembepa Tenecepuana B Mcnanuu cocrosiach
panbie: 16 HostOps 1997 1. Ha kanane Canal +. Ilepe-
BOJIYMKOM OOJIBIIMHCTBA CEPUH Ha MCHAHCKHH SI3BIK
BeicTynnn Japun Knapk.

C TEKCTOJI0rMYECKOM TOUKH 3pEHUS MOYKHO CKa3aThb,
YTO JAHHBIM TEKCT B OPUIMHAJIE — UHTEPTEKCTyaJlbHbIN
00BeKT: Kaxaas cepus «J{py3ein» H300MIryeT MHOKECT-
BEHHBIMU CCBUTKAMH Ha aMEPHKAHCKIE (PHITBMBI, TICCHH,
KHUTH, UCTOpUUEcKHe (HaKThbl, COOBITHS U JIMIa COBpe-
MeHHOU >ku3HU. C DMOTHBHOM TOYKH 3pEHUS CIICIU(DUKON
cepuana SBISIOTCS UPOHUS U IOMOD, MepeaBaeMble C
TIOMOIIBIO UTPHI CJIOB, KanamOypoB U T.n. IMeHHO 5TH
0COOCHHOCTH OpTaHU3aLMH TEKCTa OpUTHHATIA 00y CIaB-
JIMBAIOT BBIOOP CTpATETHil MPH MEPEeBOJIe cepraa.

PaccmoTpuM Tpu OTphIBKa M3 pa3HbIX CEpUi U UX
TIepPEBO/IbI HA PYCCKUW M MCHAHCKHM s3bIK. [Tpumepst
COIIPOBOXKIAIOTCSA KOHTEKCTHBIM ITOSICHEHUEM.

IMpumep Ne 1.

Hpys3es cuasar B kade Central Perk, B koropoM oHH
MPOBOIAT OOJBIIYIO YaCTh CBOOOIHOTO BpeMeHH. Paituen
JKaJlyeTcs Ha TO, YTO € YTO-TO IONaJIo B I71a3, HO OTKa-
3bIBaETCA MOUTH K OKYJIHUCTY, KOTOPOTO €il peKOMEHyeT
Monuka. [[py3bsi HAUMHAIOT NOAUIYYUBaTh HaJ HEH,
MTOKAa3bIBAIOT MaJIbIIAMU HA CBOM IJ1a3a U TOBOPST:

OpuruHain

[lepeBon Ha pycckuii

[lepeBon Ha ucnanckui

song, Me, Myself, and I?

Rachel: Monica! Come on!

Ross: Hey, does anybody want to get
some lunch? All those in favor say I!
Rachel: Ross! Stop it! Come on!

Monica: Hey Rach, remember that great | Monuka: Paifdern, mOMHHIIB KJIaCCHYIO

Monica: jHey, Rach! ;Conoces esa can-

necHIo «Y Moel MoApYKKU KpacHsIe ma3a»? | cion tan genial “Tu, yo y mis ojos™?
Paiiuen: Monuka, nepectans!

Pocc: 51 ceromaus Tak He BBICTIAJICS, XOTh
CIIMYKH B IJ1a3a BCTABIIsH!

Paiiyen: Pocc, xBatut! IIpekparu!

Rachel: {Monica, vamos!

Ross: ;Alguien quiere salir a cenar? jLos
que estén a favor que levanten el ojo!
Rachel: jRoss, basta! jPor favor!

IOmopucTrueckuii 3 dexr B JaHHOM citydae 10CTH-
raeTcs 3a CUeT TOT0, YTO, TOBOPs ciioBo “I”’, 1 Monuka n
Pocc mokassiBaroT manmsiieM cebe Ha I71a3, MOTOMY YTO
cioBa “eye” u “I”” ABJISIFOTCS OMO(OHAMH B aHTIIUHCKOM
si3pike. Bo ¢pase, ckazanHONH MOHHKOM, MBI OOHAPYKH-
BaeM OTCBUIKHM K KYJIbTYPHOW peajuu, MOMyJIspHOH
aMepUKaHCKOU MecHe, KOTOPast XOPOILO U3BECTHA UCXOI-
HOH ayauTOpUHU, HO HE3HAKOMa WJIM Mallo3HAKOMa B
JIpyTruX KyJabTypax, a IOTOMY MPEJCTaBISET Mpodiaemy
pu nepesoze. [lockonbky Monuka u Pocc noka3ssisaror
najgblaMu cebe Ha I1asa, Py MepeBo/Ie 3TO HEBO3MOXKHO
WTHOPHPOBATH, & IOTOMY HCXOHBIE 00BEKTHI, Ha KOTOPBIE
OHH YKa3bIBaIOT, IOJDKHBI OCTaThCsl U B IEPEBOJIE.

JlaHHBII OTPBIBOK, SIBISISICH 00Pa3IIOM HHTEPTEKCTY-
aJbHOCTU Cepualla, JI0JDKEH NOPOXKJIAaTh B CO3ZHAHUU

nepeBogunka KJI. O0a mepeBojYrKa MOHUMAKOT, YTO
JIOJDKHBI ocTaBuTh 3Haku M (omodons! “eye” u “17) B
tekcte [15, mockombky Komuueckuit 3ddekt cTpoutcs
UMeHHO Ha HuX. OJJHAKO MTOTHOE COBMaJIeHIE B OMO(OHAX
MEX]y pa3HbIMHU SA3bIKAMU MPAKTUYECKH HEBO3MOXHO,
CJIEZ0BATENIHO HY)KHO HATH CII0CO0 NPEO0A0IeHH STOI
npobiiembl. Taxoke o0a mepeBoJUYMKa MOHUMAIOT, YTO
necHs «Me, Myself, and I» siBnsieTcst KynbTypHOM peanu-
ei, He3HaKOMOU NMPHHHUMAIOLIEH ayTUTOPUH U B TO Ke
BPEMsI COZIEP>KUT CII0BO “1”°, KoTopoe aBmseTcst oMo(oHOM
“eye”. OgHako, KaKk MOKHO BHJIETh, JAEUCTBUS [1€PEBOJI-
9UKOB 110 TipeonosieHuto KJ/I pasHsarcs B 00ibImoit cre-
nenu. Bo-nepBrix, M. MUIINH NPUIYyMBIBAET, a HE M-
peBoAMT HazBaHHWe MecHH, B omiuuue or J. Knapka,
KOTOPBIIi JIOCIIOBHO MEPEBOAUT Ha3BaHue niecHU. OT™e-
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E. I Kum

THM, YTO TIECEH C TAKWUMH Ha3BaHMUSIMH HET HU B OJHOM,
HU B Ipyroi KyaeType. BoicTymas B kayecTBe KOMMEHTa-
TOpa MEePEeBO/Ia, ABTOP HACTOSIICH CTAThU IOJIATACT, YTO
OoJtee ompaBIaHHBIM OBUIO OBl OTHICKATH ITECHH C HA3Ba-
HUSIMH, KOHYAIOIIIMMHCS Ha CIIOBO «IJ1a3a/0j0S.

Uro kacaercss BTOPoro oMo(oHa, T0O MOXKHO OTMe-
THUTD, YTO B PyCCKOM IIEPEBOJIC EPEBOTIMK COBEPIICHHO
yIIesT OT Ha4ajJbHOU (hpa3bl, UCIOIH30BAB PACXOKYIO
(bpazy, KOTOPYIO JIFOJM Y4acTO TOBOPSIT, KOTA HE BhICIIA-
muck. Ha ncnanckuii si3pik ¢pasa «All those in favor say
I'» (ko 3a, mycTh cKaxerT: 4!) mepeBeeHa ¢ TOMOIIbI0
uaromsl «levantar el 0jo» (ITOCMOTPETh BBEPX, «0jO» —
I1a3) ¥, TAKUM 00pa3oM, HECMOTPSI HA COXPAaHCHHE HC-
XOJHOTO 00BekTa (Ta3za), Ha KOTOPOM 3a0CTpsAeTCs
BHUMAaHUE 3PHUTEIIS, HTPa CJIOB TEPSETCSL.

OpHaKO MOCKOIBKY B 000MX IEPeBOaX LEeT0CTHOCTh
MEKY BU3yalbHbIM U 3ByKOBBIM KaHAJIOM COXPAaHSIETCH,
a BMECTE C 3THUM U KOMHUYECKHN 3P (EKT, TOCTPOCHHBII
Ha ATOHM CBS3U, MOXKHO yTBEpXkAaTh, uTo siBiieHue K]
OKa3bIBACTCSI MPEOIONIEHHBIM B 000MX CITydastX.

IIpumep Ne 2.

Ot Pocca yxonut xxeHa. J[xo u Uenanep yremaror
€ro, TOBOPs, YTO B MHPE MHOTO JIPYTHX KCHIIUH, HO
Pocca untepecyeT: BAPYT AJIs KXKI0T0 MYKUUHBI IIpei-
HA3HAYECHA TOJBKO OJ[HA KEHIMHA. J[)K0 He cornariaer-
Csl C HUM, TOBOPs, 4TO 3TO TO JKE CaMOg€, UTO CKa3aTb: B
MHUpPE TOJBKO OJUH COPT MOPOXKEHOI'O, HO BEJb €CTh
KIyOHHYHOE, BAHWIIBHOE, IIOKOJIAHOE, U HYKHO MPOC-
TO XBaTaThb JIOXKKY U HauMHaTh ecTb. Ho Pocc roso-
pHT:

Opurnnan

IlepeBon Ha pycckuit

IIepeBoa Ha ucnanckuit

Ross: : «Grab the spoon». Do you know
how long it’s been since I grabbed the
spoon? Do the words, «Billy, don 't be a
hero», mean anything to you?

pasa B JICHb.

Pocc: «XBaraii 1oxkky». 51, BooOie,
3a0BL1, KaK 3Ty JIOKKY B pyKax JIep>KaTh.
DTO BBI MacTepa Mo CTOJIOBOM JIOKKE TPH

Ross: «Mete la cuchara». ;Saben desde
cuando no usaba cuchara? ;Las palabras:
«Billy, no seas héroe» te dicen algo?

«Billy, don’t be a hero» — momyisipHas aMeprKaHCKas
anTuBOeHHas recHs 1970-x rr. B necue neByika mpocut
MOJIOJIOTO YeJIOBEKa, UYIIETO Ha BOIHY, HE ObITh Tepo-
€M W BO3BpaIIaThesi ckopee moMoi. KOMopucTHaeckuit
addexT Beeii ppassl ocTuraercs 3a cueT meradopudec-
KOTO YIOTpEOJIeHHsI CIIOBOCOUeTaHHs «grab the spoon»
CO 3HAYCHUEM «3aBECTH OTHOIICHUS, POMAH», a IIUTHPYSI
cJioBa niecHH, Pocc HaMeKaert, 4To TOCIIeTHIM pa3 TaKue
OTHOIICHWSI y HETO OBUTH OYCHb TaBHO, B T€ BPEMCHA,
KOTJIa TIeCHs ObLIA TOIYJISIPHOM.

[TepeBox Beeld 3T0# (hpa3bl, HECOMHEHHO, 00y CITaB-
nuBaet K/ nepeBogunkoB. [{isi pycCKOs3bIMHON aynu-
TOPHH NECHSI IO/ Ha3BaHueM «bnm, He Oy repoem,
MIOSIBUCH OHA B TIEPEBOJIC, HE CKa3aJi0 OBl POBHBIM CUCTOM
HHUYETr0, B TO JKe BpeMsi, B MicmaHuu 3Ta eCHs H3BECTHA
o HazBaHueM «Billy, no seas héroe», mockoybky re-
PEBOIMIACH HCIIAHCKMMU TPYIIAMHU Ha UCTIAHCKUIA SI3bIK.
OmHaKo TYT MOYKHO CIIENIaTh PEMapKy: Ha aHIIOS3BITHBIX
(dbopyMax, MOCBSIIEHHBIX cepuany «Jpy3ps», MOXKHO
BCTPETUTHh KOMMEHTAPHUH [0 TIOBOJY ITOH CEPUU U TIeC-
Hu «Billy, don’t be a hero», U3 KOTOPBIX CIIEAYET, YTO
JIAJIEKO HE BCSI AHTTIOA3BIYHAS ayIUTOPHUS PACIIO3HAET B
9THX CJIOBax Haspanume mecHu 1970-x rr., 0coOeHHO
3pUTETH MOJIOIOTO TOKOJEHUS U, CICIOBATEIbHO, IS

HUX LIyTKa TepsieT cMblci. OTcrofa cleayeT, 4To, eciu
CpeaU aMEpUKaHIIEB JalleKo He Bce 0e301Hn004HO yra-
JBIBAIOT Ha3BaHUE IIECHM, TO CPEAM HCHAHIIEB TaKUX
moziell JOJDKHO OKazaThes elle MeHblue. [loatomy, Ha
HaI B3, M. MUIIMH, IPOsSIBUB HEMAITYI0 H300peTa-
TEJIbHOCTb, CIPABUJIICA € 3ajadeil mepeBopa Jiydlle u
nosHee, yem ero kojuiera J{. Kimapk, yuutsiBas TOT paxr,
YTO OH, KaK IPEICTaBUTEIb PYCCKOI KYJIBTYpBI, JOIKESH
OBLT MCHBITHIBaTh Oonee MHTeHCUBHBIA K/I, uem
J. Knapk. ®paza «3T0 BbI MacTepa 1o CTOJIOBOM JIOKKE
TPH pasa B JIEHb» 110 IOMOPUCTUUECKOMY HaIllOJIHEHUIO,
obpamMieHHOMY B (popmy MeTadopsl, MAKCUMAIBHO
NpUOIIDKACTCS, €CIN U HE IPEBOCXOIUT IO KOMHUECKO-
My ¢ dekry, k ppase Ha V51, a BMecTe ¢ 3TUM 11epeBoa-
yuk npeonosuenaet KJI.

IMpumep Ne 3.

B nannom npumepe nepesoguukam «Jlpyseiy npu-
XOIUTCSI UMETh JIEJI0 C TUAJIONOM, KOMUYHOCTb KOTOPOTO
OCHOBAHA Ha CO3BYUYUH CIOB omnipotent (BCECUIbHBIN)
u impotent (6ecCHIBHBIN, NMITOTEHT). Jnanor nmponcxo-
mut B Kage Central Perk, mpyssst o6cyxnmaror, 9to OB
Ka)KJIbIid M3 HUX CJIeNall, eciu Obl ObLT omnipotent. B aTot
MOMEHT B Kade 3axomuT J[>x0, kK koTopomy MoHHKa cpa-
3y *&e 00palaeTcsi ¢ BOIPOCOM:

Opwurunan

ITepeBon Ha pycckuit

IlepeBon Ha ncnaHCKUi

Monica: What would you do if you were
omnipotent?

Joey: Probably kill myself.

Monica: Excuse me?

Joey: If little Joey’s dead, then I got no
reason to live.

Ross: Joey, «omnipotenty.

Joey: You are? Ross I am sorry. I had no
idea. I thought it was a theoretical question.

TBI cleliai?
J:xo: TToBecuics.

JIEBYIIIKAX.

Monuxka: /[)x0, eciu ObI ThI MOT
HCIIOJHUTD BCEIrO OJIHO JKEJIAHHUE, YTO ObI

Monuka: Ho mouemy?

ako: [Toromy uTO OCTaNILHBIC AEBYLIKU
MHE OBl 3TOTO HE MPOCTHIIH.

Pocc: /[0, y Hac TyT pedb HE O

Jxo: He o neBymikax? Kaxoii kommap.

Monica: ;Qué harias tt si fueses omnipo-
tente?

Joey: jSuicidarme, seguramente!
Monica: ;Como dices?

Joey: Oye, si no me funcionare no tendria
motivos para Vivir.

Ross: Joey, «xomnipotentey.

Joey: ;Lo eres?
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IIpeodonenue KOCHUMUBHO2O OUCCOHARCA 8 AYOUOBU3YATLHOM Nepesode (Ha mMamepuaie nepesooos cepuand «/Apy3vsi»)

KomuarOCTE Amanora nepKuTcst Ha TOM, uTo [0
BBICTPANBACT JIOKHYIO STUMOJIOTHIO MEKTY CIIOBAMH O~
nipotent u impotent. Ci0Ba UMEIOT OTMHAKOBBIN JIATHHCKUI
KOPEHb U CXOXKee 3ByUaHue, a HOCKONbKY J[o0 oTIyaercs
OT CBOUX Jpy3€i HU3KUM YPOBHEM 00pa30BaHMUs, COBEP-
LIEHHO HE YIUBUTEIILHO, UTO OH ITyTaeT 3TU CJI0BA C AUa-
METPaAJIbHO MPOTUBOIIOJIOKHBIMU 3HAYCHUAMU.

[Ipoananu3upoBas 1epeBo/ibl, BbIOTHEHHBIE Muxa-
nioM MutnseiM 1 J[apunom KinapkoM, MOJKHO czienarb
BBIBO/l, YTO B JJaHHOM CJIyda€ JJid IMEPEeBOJAYNKA HaA UC-
TIAHCKHH SI3BIK TIEPEBOJ HE MPEICTABIISI CEPhE3HOM T1e-
PEBOAUECKOM 3a7avd, MOCKOJIBKY B HCIIAHCKOM SI3BIKE
CIIOBO omnipotente UCTIONB3YETCS C TAKUM e 3HAUCHUEM,
9TO U CIIOBO omnipotent B aHIJIAHCKOM si3bIke. [ToaTomy
PaCXOXICHHUS MEKIY OPHTHHAIOM U TIEPEBOIOM Ha UC-
MAHCKHUH COBCEM HE 3HAUUTEIIbHbI: MO)KHO OTMETHUT, YTO
B niepeBozie ¢paza «If little Joey’s dead», xoTopyro 10-
CJIOBHO MOJKHO IepeBecTH, Kak «Ecnu manenpknii [[xo
yMpeT» mepeBesieHa Oonee obmelt ¢pasoit «si no me
funcionare» (ecnu y MeHs iepectaner paborars). Cre-
JIOBAaTEIIBHO, IPEACTABISACTCS BO3MOKHBIM yTBEPXKIATh,
yto J[. Kinapk ne ucnsirsisan K/I npu nepesoje nanHoro
JIFaJIora Ha UCTIAHCKHH S3BIK.

B cirydae ¢ nmepeBoioM Ha pyCCKUU S3bIK CUTYaLHs
OCIIOXKHSIETCSI TE€M, UTO Y CIIOBA omniponent HET YKBU-
BaJICHTa C JJATUHCKUM KOpHEM, KOTOPOH MOT OBI HaTh
OTCBUIKY K CJIOBY «HMITOTEHT». [109TOMY ITepeBOIUHKY,
ucnelTeiBast KJI ¥ nbITasch NpeofoneTb ero, COBCEM
OTXOJUT OT Mapbl Komnipotenty — «impotent» 1 0OBIT-
PBIBAET CUTYAIUIO C MOMOILBIO JPYTUX CPEACTB, HC-
MOJIB3Ysl MOTMYISIPHOE B PYCCKOH (DOTBKIOPHOH KyIbTY-
pe moHsTHE CKenaHus». HecMoTps Ha 3To, Urpa cios,
KOTOpYyIO co3aacT J[»o, MOTHOCTBIO yTPauuBaeTCs B
TepeBojie, MepeBOAUNKY yaaeTcst npeonoiets K/, T.e.
COXPAaHHUTh KOMUYECKHI 3P (PEKT, MyTeM 3aMEHBI CIIOBa
“omnipotent” Ha (pa3y «eciu Obl I MOT HCIIOJTHHUTH
OITHO JKEJTaHUECH.

OmcKul 20cy0apcmeeHHbIU YHUGepCUumen

Kum E. I, couckamens kaghedpvl meopuu s13bika
E-mail: evgenykim1985@gmail.com
Ten.: 8-905-943-06-55, (3812) 21-12-82

[TonBozast UTOT, MOXKHO CKa3aTh, UTO MEPEBOJ KOME-
IUIHBIX CEPHAIIOB IIPEICTABISICT COOOM CITOKHYIO TIepe-
BOJYECKYIO IIPOOJIEMY, OCKOIbKY JIMHIBOCEMHOTHYEC-
Kasl CTPyKTypa TEKCTa KOMEIUIHOIO cepuajga U UHTep-
TEKCTyaJIbHOCTh SIBJIAIOTCS (haKTOpamMu, 00yclaaBIuBa-
IOIIMMHU KOTHUTHBHBIN TUCCOHAHC nepeBounka. Cornac-
HO TEOPUU KOTHUTUBHOTO JANCCOHAHCA, pa3paboTaHHOI
JI. ®ecTunrepom, B Cilyyae BOSHUKHOBEHMS JUCCOHAHCA
HMHIUBU/ 6yz[eT BCEMHU CHUJIaMU CTPEMHUTHCSA CHU3BUTH
CTCIICHb HECOOTBETCTBUA MEKIAY ABYMSA CBOMMH YCTa-
HOBKaMH, IbITAsICh 10CTUYb KOHCOHaHca. [Ipumenurens-
HO K TTepPEeBOAY KOMETUIHBIX cepraiioB mpeoponenne K/
JUIsL TIEpEeBOIUMKA 3aKII0YAeTCs B MOPOXKACHUU TEKCTa
Ha si3bIke [151, KOTOpBIil IO KOMHYECKOMY A(P(EKTy He
ycTynan Obl WM IpUOIIKaics Obl K TekcTy Ha M.
OTcroza cienyer, 4To NepeBol KOMEeIUIHbIH cepruanos B
CBS3U C TPYAHOCTSAMH, CO31aBaCMbIMU HAJIMYMEM UIPbL
CJIOB U IIIyTOK, 3aMEIIAHHbIX HA KYJIBTYPHBIX ()CHOMEHAX,
TpeOyeT HEBEPOSITHOTO MacTepCTBA OT MEPEBOIIUKOB U
3a49aCTyr0 YMCHUSA MPUAYMBIBATH 1Ty TKH.
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